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EL PARLAMENTO EUROPEO Y EL CONSEJO DE LA
UNI�N EUROPEA,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea y, en
particular, su art,culo 95,

Vista la propuesta de la Comisi.n,

Visto el dictamen del ComitØ Econ.mico y Social,

Visto el dictamen del ComitØ de las Regiones,

De conformidad con el procedimiento establecido en el art,culo
251 del Tratado,

Considerando lo siguiente:

(1) El 10 de noviembre de 1999, la Comisi.n present. su
Comunicaci.n (1) al Parlamento Europeo, al Consejo, al
ComitØ Econ.mico y social y al ComitØ de las Regiones
en la que propone los pr.ximos pasos en la pol,tica del
espectro radioelØctrico, atendiendo a los resultados de la
consulta pœblica sobre el Libro Verde sobre la pol,tica en
materia de espectro radioelØctrico en el contexto de las
pol,ticas de telecomunicaciones, radiodifusi.n, transportes
e I+D de la Comunidad Europea (2). Esta Comunicaci.n,
que fue refrendada por el Parlamento Europeo en una
Resoluci.n de 18 de mayo de 2000 (3), subrayaba la ne-
cesidad de intervenir a nivel comunitario para lograr una
estrategia armonizada y equilibrada en relaci.n con el uso
del espectro radioelØctrico en la Comunidad con vistas a
cumplir los principios del mercado interior y para prote-
ger los intereses comunitarios a nivel internacional.

(2) Siempre que sea necesario, los principios pol,ticos sobre
el uso del espectro radioelØctrico tienen que definirse a
nivel comunitario con vistas al cumplimiento de los ob-
jetivos comunitarios pertinentes, en particular en los Æm-
bitos de las comunicaciones, la radiodifusi.n, el transporte
y la investigaci.n, que exigen en varios grados el uso del
espectro radioelØctrico y, simultÆneamente, el manteni-
miento de un alto nivel de protecci.n de la salud pœblica.
Atendiendo a estos principios, siempre que sea necesario,
el uso del espectro radioelØctrico tiene que coordinarse y
armonizarse a nivel comunitario para cumplir estos obje-
tivos comunitarios. La coordinaci.n y armonizaci.n co-
munitarias tambiØn pueden en algunos casos contribuir a
una mayor armonizaci.n y coordinaci.n del uso del es-
pectro a nivel mundial. Al mismo tiempo, puede prestarse
el apoyo tØcnico apropiado a nivel nacional.

(3) La pol,tica del espectro no puede basarse exclusivamente
en parÆmetros tØcnicos, sino que debe tambiØn tener en
cuenta consideraciones econ.micas, pol,ticas, culturales,
sanitarias y sociales. AdemÆs, la escasez cada vez mayor
de espectro radioelØctrico disponible puede incrementar
las fuentes de conflicto entre los distintos grupos de usua-
rios del espectro radioelØctrico en sectores tales como las
comunicaciones, la radiodifusi.n, el transporte, las fuerzas
de seguridad y militares y la comunidad cient,fica. Por
consiguiente, la pol,tica del espectro debe tener en cuenta
a todos los sectores y equilibrar sus necesidades respecti-
vas. Esta decisi.n no debe afectar al derecho de los Esta-
dos miembros a imponer las restricciones necesarias para
preservar el orden pœblico y la seguridad pœblica.

(4) Para definir objetivos pol,ticos generales en relaci.n con el
uso del espectro, debe crearse un organismo consultivo
apropiado que reœna, bajo la presidencia del Estado
miembro que ostente la Presidencia del Consejo, represen-
tantes de alto nivel de los Estados miembros responsables
de los distintos sectores que utilizan el espectro radioelØc-
trico o que estÆn afectados por su uso, como las comu-
nicaciones, la radiodifusi.n, el transporte, la investigaci.n
y el desarrollo, as, como los que pueden verse afectados
indirectamente, como los del Æmbito de la pol,tica de
seguridad, la defensa y la polic,a. Este grupo debe dar
orientaciones a la Comisi.n, por iniciativa propia o a
petici.n de Østa, sobre la necesidad de armonizar el uso
del espectro radioelØctrico en el contexto general de la
pol,tica comunitaria y sobre asuntos reglamentarios y de
otro tipo relacionados con el uso del espectro radioelØc-
trico que inciden en las pol,ticas comunitarias, incluidos,
por ejemplo, los mØtodos de concesi.n de derechos de
uso del espectro, la disponibilidad de espectro, la redis-
tribuci.n, la reubicaci.n, la valoraci.n y el uso eficaz del
espectro radioelØctrico, as, como la protecci.n de la salud.
A tal efecto, cada delegaci.n nacional debe tener una
visi.n coordinada de todos los aspectos de la pol,tica en
este sector que afectan al uso del espectro en su Estado
miembro en relaci.n con los asuntos que deben debatirse
en el grupo.

(5) El grupo tendrÆ en cuenta las opiniones del sector y de
todos los usuarios afectados, tanto comerciales como no
comerciales, as, como de las demÆs partes interesadas,
sobre los avances tecnol.gicos o sobre cualquier cambio
en el mercado o en la reglamentaci.n que pueda afectar al
uso del espectro radioelØctrico. Los usuarios del espectro
deben tener libertad para aportar toda la informaci.n que
deseen. El grupo podrÆ, llegado el caso, decidir escuchar a
los representantes de las comunidades de usuarios del
espectro en sus reuniones para ilustrar la situaci.n en
un sector particular.
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(6) La Comisi.n deberÆ informar peri.dicamente al Parla-
mento Europeo y al Consejo sobre los resultados obteni-
dos en virtud de la presente Decisi.n, sobre los objetivos
de la pol,tica del sector en lo que respecta al espectro
radioelØctrico en la Comunidad y sobre cualquier inicia-
tiva prevista. De esta forma se podrÆn crear los mecanis-
mos pol,ticos de apoyo apropiados para lograr los obje-
tivos sectoriales establecidos.

(7) La gesti.n tØcnica del espectro radioelØctrico incluye su
armonizaci.n y atribuci.n. Esa armonizaci.n debe refle-
jar los requisitos de los principios pol,ticos generales de-
terminados a nivel comunitario. La introducci.n coordi-
nada en la Comunidad de sistemas que utilizan el espectro
radioelØctrico estÆ condicionada por los distintos sistemas
nacionales de asignaci.n y concesi.n de licencias, en par-
ticular en lo que respecta a la tarificaci.n del espectro y a
las tasas por las licencias. Por consiguiente, estos asuntos
deben debatirse y, cuando proceda, armonizarse a nivel
comunitario.

(8) La estrategia comunitaria en este Æmbito debe tambiØn
beneficiarse de la cooperaci.n de los expertos en espectro
radioelØctrico de las autoridades nacionales responsables
de su gesti.n. Sobre la base de la experiencia adquirida
con la presentaci.n de mandatos para la elaboraci.n de
procedimientos en sectores espec,ficos, resultante, por
ejemplo, de la aplicaci.n de la Decisi.n no 710/97/CE
del Parlamento Europeo y del Consejo, de 24 de marzo
de 1997, relativa a un planteamiento coordinado de auto-
rizaci.n en el Æmbito de los servicios de comunicaciones
personales por satØlite en la Comunidad (1) (Decisi.n
S-PCS), modificada por la Decisi.n no 1215/2000/CE (2)
y de la Decisi.n no 128/1999/CE del Parlamento Europeo
y del Consejo, de 14 de diciembre de 1998, relativa a la
introducci.n coordinada de un sistema de comunicacio-
nes m.viles e inalÆmbricas de tercera generaci.n (UMTS)
en la Comunidad (3) (Decisi.n UMTS), es necesario crear a
nivel comunitario un marco permanente, estable y uni-
forme que garantice la disponibilidad armonizada de es-
pectro radioelØctrico y que aporte la seguridad jur,dica
adecuada. Deben adoptarse medidas como consecuencia
de los mandatos otorgados a los expertos nacionales de
los organismos apropiados de gesti.n del espectro, in-
cluida la Conferencia Europea de Administraciones de
Correos y de Telecomunicaciones (CEPT). Llegado el caso,
la Comisi.n debe poder hacer obligatorios para los Esta-
dos miembros los resultados de dichos mandatos y,
cuando esos resultados no sean aceptables, tomar las me-
didas alternativas apropiadas. De esta forma se lograrÆ la
armonizaci.n del espectro radioelØctrico necesaria para
aplicar la Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo
(sobre la autorizaci.n de las redes y los servicios electr.-
nicos de comunicaciones).

(9) La informaci.n apropiada sobre la planificaci.n, atribu-
ci.n y asignaci.n presentes y futuras del espectro radioe-
lØctrico, as, como las condiciones de acceso y uso de todo
el espectro radioelØctrico, son elementos esenciales para la
realizaci.n de inversiones y la elaboraci.n de pol,ticas. Lo
son asimismo los avances tecnol.gicos que darÆn lugar a
nuevas atribuciones de espectro, tØcnicas de gesti.n y
mØtodos de asignaci.n de frecuencias. El desarrollo de
aspectos estratØgicos a largo plazo exige la correcta com-
prensi.n de las implicaciones de la evoluci.n de la tec-
nolog,a. Por tanto, esa informaci.n debe ser accesible en
la Comunidad, sin perjuicio de la protecci.n de la infor-
maci.n comercial y personal confidencial con arreglo a la
Directiva 97/66/CE del Parlamento Europeo y del Consejo,
de 15 de diciembre de 1997, relativa al tratamiento de los
datos personales y a la protecci.n de la intimidad en el
sector de las telecomunicaciones (4). La aplicaci.n de una
pol,tica horizontal del espectro hace necesaria la disponi-
bilidad de informaci.n sobre todo el espectro radioelØc-
trico. Habida cuenta del objetivo general de la armoniza-
ci.n del uso del espectro en la Comunidad y en Europa,
es necesario agregar esa informaci.n a nivel europeo de
forma fÆcil de utilizar.

(10) Por consiguiente, hay que completar los requisitos comu-
nitarios e internacionales en vigor relativos a la publica-
ci.n de informaci.n sobre el uso del espectro radioelØc-
trico. A nivel internacional, el documento de referencia
sobre los principios reglamentarios negociado en la Orga-
nizaci.n Mundial del Comercio por el Grupo de Teleco-
municaciones BÆsicas tambiØn obliga a poner a disposi-
ci.n pœblica la situaci.n actual de las bandas de frecuen-
cia atribuidas. La Directiva 96/2/CE de la Comisi.n, de 16
de enero de 1996, por la que se modifica la Directiva
90/388/CEE en relaci.n con las comunicaciones m.viles
y personales (5) (Directiva de comunicaciones m.viles)
obliga a los Estados miembros a publicar anualmente, o
a poner a disposici.n, previa solicitud, el cuadro de atri-
buci.n de frecuencias, incluidos los planes de futuras ex-
tensiones de dichas frecuencias, pero œnicamente se re-
fiere a los servicios de comunicaciones m.viles y perso-
nales. AdemÆs, la Directiva 1999/5/CE del Parlamento Eu-
ropeo y del Consejo, de 9 de marzo de 1999, sobre
equipos radioelØctricos y equipos terminales de telecomu-
nicaci.n y reconocimiento mutuo de su conformidad (6) y
la Directiva 98/34/CE del Parlamento Europeo y del Con-
sejo de 22 de junio de 1998 por la que se establece un
procedimiento de informaci.n en materia de las normas y
reglamentaciones tØcnicas y de las reglas relativas a los
servicios de la sociedad de la informaci.n (7), modificada
por la Directiva 98/48/CE (8), obligan a los Estados miem-
bros a notificar a la Comisi.n las interfaces que han
reglamentado para evaluar su compatibilidad con la legis-
laci.n comunitaria.
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(11) La Directiva sobre comunicaciones m.viles estaba en el
origen de la adopci.n del primer conjunto de medidas de
la CEPT, como la Decisi.n del ComitØ Europeo de Radio-
comunicaciones (ERC/DEC/(97)01) (1) sobre la publicaci.n
de los cuadros nacionales de atribuci.n de espectro ra-
dioelØctrico. Es necesario garantizar que las soluciones de
la CEPT reflejen las necesidades de la pol,tica comunitaria
y que se les dote del fundamento jur,dico apropiado para
que puedan ser aplicadas en la Comunidad. A tal efecto, la
Comunidad tiene que adoptar medidas espec,ficas, en lo
que se refiere tanto al procedimiento como al fondo.

(12) Las empresas comunitarias deben recibir un trato justo y
ecuÆnime en lo que se refiere al acceso al espectro en
terceros pa,ses. Puesto que el acceso al espectro radioelØc-
trico es un factor clave para el desarrollo empresarial y las
actividades de interØs pœblico, tambiØn hay que procurar
que los requisitos comunitarios relativos al espectro ra-
dioelØctrico estØn reflejados en la planificaci.n internacio-
nal.

(13) La aplicaci.n de las pol,ticas comunitarias puede hacer
necesaria la coordinaci.n del uso del espectro radioelØc-
trico, en particular la prestaci.n de servicios de comuni-
caciones como las facilidades de itinerancia de Æmbito
comunitario. AdemÆs, algunos tipos de uso del espectro
implican una cobertura geogrÆfica que va mÆs allÆ de los
l,mites de un Estado miembro y permiten la prestaci.n de
servicios transfronterizos sin movimiento de personas,
como son los servicios de comunicaciones por satØlite.
Es por tanto necesario que la Comunidad estØ adecuada-
mente representada en las actividades de todas las orga-
nizaciones y conferencias internacionales pertinentes rela-
cionadas con la gesti.n del espectro radioelØctrico, en
particular la Uni.n Internacional de Telecomunicaciones
(UIT) y las Conferencias Mundiales de Radiocomunicacio-
nes (2), En las negociaciones internacionales, los Estados
miembros y la Comunidad deben actuar de forma comœn
y cooperar estrechamente durante todo el proceso de ne-
gociaci.n para salvaguardar la unidad de la representaci.n
internacional de la Comunidad. Por consiguiente, los Es-
tados miembros deben apoyar la petici.n de la Comuni-
dad de participar en esas negociaciones, en particular
sobre la base de los procedimientos convenidos en las
Conclusiones del Consejo de 3 de febrero de 1992 para
la Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomuni-
caci.n y confirmados en las Conclusiones del Consejo de
22 de septiembre de 1997 y de 2 de mayo de 2000. Para
esas negociaciones internacionales, la Comisi.n establece
los objetivos que deben lograrse en el contexto de las
pol,ticas comunitarias con vistas a obtener el refrendo
por parte del Consejo de las posiciones que los Estados
miembros deben adoptar a nivel internacional. Los Esta-
dos miembros acompaæarÆn cualquier acto de aceptaci.n
de cualquier acuerdo o reglamento en un foro internacio-
nal directa o indirectamente relacionado con la gesti.n del
espectro de una declaraci.n conjunta que diga que apli-
carÆn ese acuerdo o reglamento de conformidad con sus
obligaciones en virtud del Tratado.

(14) La naturaleza internacional inherente de la problemÆtica
del espectro puede exigir la adopci.n de varios acuerdos
con terceros pa,ses que tambiØn afecten al uso de las
bandas de frecuencias y a los planes de uso compartido,
en particular con vistas al comercio y al acceso al mer-
cado, incluso en el marco de la Organizaci.n Mundial del
Comercio, a la libre circulaci.n y al uso de equipos, a los
sistemas de comunicaciones de cobertura regional o mun-
dial tales como los satØlites, a las operaciones de seguridad
y socorro, a los sistemas de transporte, a las tecnolog,as
de radiodifusi.n y a aplicaciones de investigaci.n tales
como la radioastronom,a y la observaci.n de la Tierra.

(15) Debido al carÆcter potencialmente sensible para las acti-
vidades comerciales de la informaci.n que puedan obte-
ner las autoridades nacionales de reglamentaci.n en el
ejercicio de sus funciones de elaboraci.n de pol,ticas y
gesti.n del espectro, es necesario establecer principios
comunes aplicables a dichas autoridades nacionales de
reglamentaci.n en el Æmbito de la confidencialidad.

(16) Habida cuenta de las obligaciones contra,das por la Co-
munidad y sus Estados miembros en el Æmbito del comer-
cio internacional, los Estados miembros deben aplicar este
marco comœn para la pol,tica del espectro, en particular a
travØs de sus autoridades nacionales, y facilitar a la Comi-
si.n toda la informaci.n necesaria para verificar su ade-
cuada aplicaci.n en toda la Comunidad.

(17) Las Decisiones UMTS y S-PCS deben permanecer en vigor
hasta que prescriban ya que constituyen el fundamento
jur,dico de las medidas de armonizaci.n y las soluciones
espec,ficas en fase de aplicaci.n para el UMTS y los
S-PCS.

(18) De conformidad con el art,culo 2 de la Decisi.n
1999/468/CE del Consejo, de 28 de junio de 1999, por
la que se establecen los procedimientos para el ejercicio
de las competencias de ejecuci.n atribuidas a la Comi-
si.n (3) conviene que las medidas necesarias para la apli-
caci.n de la presente Decisi.n sean adoptadas con arreglo
al procedimiento consultivo previsto en el art,culo 3 de
dicha Decisi.n o al procedimiento de reglamentaci.n pre-
visto en el art,culo 5 de dicha Decisi.n, segœn proceda.

HAN ADOPTADO LA PRESENTE DECISI�N:

Art!culo 1

Finalidad

La finalidad de la presente Decisi.n serÆ:

a) crear un marco pol,tico para llevar a cabo la planificaci.n
estratØgica y la armonizaci.n del uso del espectro radioelØc-
trico en la Comunidad teniendo en cuenta en particular los
aspectos econ.micos, de la salud, de orden pœblico, cultu-
rales, cient,ficos, sociales y tØcnicos de las pol,ticas comuni-
tarias, as, como los distintos intereses de las comunidades de
usuarios del espectro radioelØctrico, con objeto de optimizar
el uso del espectro y evitar interferencias perjudiciales;
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b) establecer un marco procedimental para garantizar la apli-
caci.n eficaz de la pol,tica del espectro radioelØctrico en la
Comunidad y, en particular, establecer una metodolog,a ge-
neral para la armonizaci.n del uso del espectro radioelØc-
trico;

c) garantizar la pronta publicaci.n coordinada de informaci.n
sobre el uso del espectro radioelØctrico y sobre su disponi-
bilidad en la Comunidad;

d) salvaguardar los intereses de la Comunidad en las negocia-
ciones internacionales cuando el uso del espectro radioelØc-
trico afecte a las pol,ticas comunitarias.

La presente Decisi.n se entenderÆ sin perjuicio de las normas
espec,ficas adoptadas por los Estados miembros o la Comuni-
dad que regulen el contenido de los programas audiovisuales
destinados al pœblico en general, ni de las disposiciones de la
Directiva 1999/5/CE, ni del derecho de los Estados miembros
de organizar su espectro radioelØctrico con fines relacionados
con el orden pœblico y la seguridad pœblica.

Art!culo 2

Definiciones

A efectos de la presente Decisi.n, se entenderÆ por:

1) espectro radioelØctrico, como m,nimo las ondas radioelØc-
tricas en las frecuencias comprendidas entre 9 kHz y
3 000 GHz; las ondas radioelØctricas son ondas electromag-
nØticas propagadas por el espacio sin gu,a artificial;

2) atribuci.n de una banda de radiofrecuencias, la introduc-
ci.n de una banda de radiofrecuencias en un cuadro de
atribuci.n de radiofrecuencias para que pueda ser usada
por uno o mÆs servicios en determinadas condiciones;

3) asignaci.n de una radiofrecuencia, la autorizaci.n conce-
dida por una entidad competente para usar una radiofre-
cuencia en determinadas condiciones.

Art!culo 3

Grupo de altos funcionarios para la pol�tica del espectro
radioelØctrico

Con vistas a la planificaci.n estratØgica y a la armonizaci.n del
uso del espectro radioelØctrico en la Comunidad, la Comisi.n
estarÆ asistida por un grupo consultivo denominado Grupo de
altos funcionarios para la pol,tica del espectro radioelØctrico.

El Grupo estarÆ compuesto por altos representantes de los
Estados miembros y por un representante de la Comisi.n y
se reunirÆ al menos dos veces al aæo bajo la presidencia del
representante del Estado miembro que ostente la Presidencia
del Consejo. El secretariado del Grupo estarÆ a cargo de la
Comisi.n.

El Grupo consultarÆ, cuando lo estime conveniente, a los re-
presentantes de los distintos sectores de actividad y de los

ciudadanos que precisen utilizar o que estØn afectados por el
espectro radioelØctrico en la Comunidad y en el resto de Eu-
ropa.

Art!culo 4

Funci
n del Grupo de altos funcionarios para la pol�tica
del espectro radioelØctrico

El Grupo de altos funcionarios para la pol,tica del espectro
radioelØctrico contribuirÆ a la formulaci.n, preparaci.n y apli-
caci.n de la pol,tica del espectro radioelØctrico emitiendo dic-
tÆmenes a la Comisi.n, a petici.n de Østa o por iniciativa
propia, y tambiØn a la redacci.n del informe de la Comisi.n
mencionado en el art,culo 11.

En particular, el Grupo de altos funcionarios para la pol,tica del
espectro radioelØctrico:

a) vigilarÆ la evoluci.n del uso y del acceso al espectro radioe-
lØctrico en la Comunidad, as, como a los niveles nacional,
regional y mundial;

b) estudiarÆ las necesidades actuales y establecerÆ previsiones
en cuanto a las necesidades futuras de espectro radioelØc-
trico para aplicaciones comerciales o de otra ,ndole en la
Comunidad, atendiendo en particular a los aspectos estratØ-
gicos, econ.micos, tecnol.gicos, pol,ticos, de la salud, so-
ciales y culturales del uso del espectro radioelØctrico con
vistas al cumplimiento de los objetivos pol,ticos de la Co-
munidad; asesorarÆ a la Comisi.n sobre la planificaci.n
estratØgica del uso del espectro radioelØctrico y, llegado el
caso, buscarÆ el equilibrio entre las distintas necesidades de
espectro radioelØctrico de usuarios diferentes;

c) asesorarÆ a la Comisi.n sobre los acontecimientos reglamen-
tarios, internacionales, tØcnicos, econ.micos y pol,ticos que
afecten al uso del espectro, as, como sobre la necesidad de
medidas de armonizaci.n comunitarias relativas al uso del
espectro radioelØctrico para aplicar las pol,ticas comunita-
rias;

d) evaluarÆ la necesidad de elaborar propuestas comunes euro-
peas con vistas a las negociaciones internacionales;

e) asistirÆ en la elaboraci.n del informe anual de la Comisi.n
sobre los acontecimientos que repercuten en el uso actual y
futuro del espectro radioelØctrico en la Comunidad;

f) fomentarÆ el intercambio de informaci.n entre los Estados
miembros sobre la evoluci.n del uso del espectro radioelØc-
trico en la Comunidad.

Art!culo 5

ComitØ

1. La Comisi.n estarÆ asistida por un ComitØ compuesto
por representantes de los Estados miembros y presidido por
el representante de la Comisi.n (ComitØ del espectro radioelØc-
trico).
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2. Cuando se haga referencia al presente apartado, se apli-
carÆ el procedimiento consultivo previsto en el art,culo 3 de la
Decisi.n 1999/468/CE, sin perjuicio de lo dispuesto en los
art,culos 7 y 8 de la misma.

3. Cuando se haga referencia al presente apartado, se apli-
carÆ el procedimiento de reglamentaci.n previsto en el art,culo
5 de la Decisi.n 1999/468/CE, sin perjuicio de lo dispuesto en
los art,culos 7 y 8 de la misma.

El periodo previsto en el apartado 6 del art,culo 5 de la Deci-
si.n 1999/468/CE queda fijado en tres meses.

Art!culo 6

Medidas de armonizaci
n

1. Cuando proceda y habida cuenta de la opini.n del Grupo
de altos funcionarios para la pol,tica del espectro radioelØctrico,
si la hubiera, la Comisi.n propondrÆ medidas para armonizar
el uso del espectro radioelØctrico, los mØtodos de asignaci.n y
las condiciones de uso y la disponibilidad de informaci.n re-
lacionada con el uso del espectro radioelØctrico.

2. A tal efecto, la Comisi.n otorgarÆ mandatos a la CEPT
estableciendo las tareas que Østa deberÆ realizar y el calendario
correspondiente. La Comisi.n actuarÆ de conformidad con el
procedimiento previsto en el apartado 2 del art,culo 5.

3. A la vista de la labor realizada con arreglo al apartado 2,
la Comisi.n decidirÆ si los resultados del mandato son acepta-
bles y, en caso afirmativo, si los impone a los Estados miem-
bros con la obligaci.n de aplicarlos en el plazo que establezca
oportunamente. Estas Decisiones se publicarÆn en el Diario
Oficial de las Comunidades Europeas. A efectos del presente apar-
tado, la Comisi.n actuarÆ de conformidad con el procedi-
miento previsto en el apartado 3 del art,culo 5.

4. No obstante lo dispuesto en el apartado 3, si la Comisi.n
o cualquier Estado miembro considerase que la labor realizada
en cumplimiento del mandato otorgado con arreglo al apartado
2 no estÆ avanzando satisfactoriamente habida cuenta del pe-
riodo previsto, o si los resultados del mandato no son acepta-
bles, la Comisi.n podrÆ adoptar medidas para lograr los obje-
tivos del mandato actuando de conformidad con el procedi-
miento previsto en el apartado 3 del art,culo 5.

Art!culo 7

Disponibilidad de informaci
n sobre atribuci
n y
asignaci
n de espectro

Los Estados miembros publicarÆn sin dilaci.n y mantendrÆn
actualizada la informaci.n definida en el Anexo.

AdemÆs, los Estados miembros tomarÆn medidas para crear
una base de datos apropiada para poner esa informaci.n a
disposici.n pœblica de forma armonizada.

Art!culo 8

Relaciones con terceros pa�ses y organizaciones
internacionales

1. La Comisi.n vigilarÆ los acontecimientos relacionados
con el espectro radioelØctrico que tengan lugar en terceros
pa,ses y organizaciones internacionales que puedan afectar a
la aplicaci.n de la presente Decisi.n.

2. Los Estados miembros informarÆn a la Comisi.n de cual-
quier dificultad creada, de hecho o de derecho, por terceros
pa,ses u organizaciones internacionales para la aplicaci.n de la
presente Decisi.n.

3. La Comisi.n informarÆ peri.dicamente al Parlamento Eu-
ropeo y al Consejo sobre los resultados de la aplicaci.n de los
apartados 1 y 2 y, cuando proceda, podrÆ proponer medidas
destinadas a garantizar la aplicaci.n de los principios y objeti-
vos de la presente Decisi.n. Siempre que sea necesario, se
acordarÆn posiciones comunes para garantizar la coordinaci.n
comunitaria de los Estados miembros.

4. Las medidas que se adopten con arreglo al presente art,-
culo se entenderÆn sin perjuicio de los derechos y obligaciones
de la Comunidad y de los Estados miembros en virtud de los
acuerdos internacionales pertinentes.

Art!culo 9

Notificaci
n

Los Estados miembros facilitarÆn a la Comisi.n toda la infor-
maci.n que Østa requiera para verificar la aplicaci.n de la
presente Decisi.n. En particular, los Estados miembros infor-
marÆn inmediatamente a la Comisi.n sobre la aplicaci.n de los
resultados de los mandatos con arreglo al apartado 3 del art,-
culo 6.

Art!culo 10

Confidencialidad

1. Las autoridades nacionales de reglamentaci.n no revela-
rÆn ninguna informaci.n amparada por el secreto profesional,
en particular informaci.n sobre empresas y sobre las relaciones
comerciales o los componentes de los costes de las mismas.

2. Lo dispuesto en el apartado 1 se entenderÆ sin perjuicio
del derecho de las autoridades nacionales de revelar dicha in-
formaci.n cuando sea indispensable para el cumplimiento de
sus obligaciones, en cuyo caso dicha revelaci.n serÆ proporcio-
nada y tendrÆ en cuenta los intereses leg,timos de las empresas
respecto a la protecci.n de sus secretos empresariales.

3. Lo dispuesto en el apartado 1 no impedirÆ la publicaci.n
de informaci.n sobre las condiciones de concesi.n de derechos
de uso del espectro, cuando dicha informaci.n no incluya datos
de carÆcter confidencial.
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Art!culo 11

Informes

La Comisi.n informarÆ anualmente al Parlamento Europeo y al
Consejo sobre las actividades desarrolladas y las medidas adop-
tadas con arreglo a la presente Decisi.n, sobre los resultados de
los trabajos realizados por el Grupo de altos funcionarios para
la pol,tica del espectro radioelØctrico, as, como sobre las futu-
ras iniciativas previstas con arreglo a la presente Decisi.n.

Art!culo 12

Aplicaci
n

Los Estados miembros adoptarÆn todas las medidas legales y
administrativas necesarias para la aplicaci.n de la presente
Decisi.n y de todas las medidas tomadas en consecuencia.

Art!culo 13

Entrada en vigor

La presente Decisi.n entrarÆ en vigor el vigØsimo d,a siguiente
al de su publicaci.n en el Diario Oficial de las Comunidades
Europeas.

Art!culo 14

Destinatarios

Los destinatarios de la presente Decisi.n serÆn los Estados
miembros.

ANEXO

Con arreglo a lo dispuesto en el art,culo 7, y sin perjuicio de las obligaciones de notificaci.n establecidas de confor-
midad con las Directivas 1999/5/CE y 98/34/CE, se publicarÆ la siguiente informaci.n:

1. La informaci.n relativa a la atribuci.n y asignaci.n de frecuencias abarcarÆ los siguientes extremos:

I las atribuciones y asignaciones del espectro radioelØctrico actuales, as, como las condiciones de uso del espectro
radioelØctrico, incluidas, llegado el caso, las limitaciones relativas a la potencia de funcionamiento, la emisi.n y
cualquier otra de carÆcter tØcnico;

I las previsiones de cambios de las atribuciones actuales para al menos los dos pr.ximos aæos, incluidos los planes
de reubicaci.n y la fecha de revisi.n de la atribuci.n;

I las ubicaciones y la cobertura geogrÆfica ligadas a los planes de atribuci.n;

I el servicio explotado en la realidad, si fuera diferente del atribuido, y el uso efectivo del espectro;

I las bandas reservadas para nuevos servicios.

2. Sin perjuicio de las disposiciones legales espec,ficas relativas a las redes y servicios de comunicaciones, se publicarÆn
asimismo los procedimientos de concesi.n de derechos de uso del espectro y los cambios previstos en las condiciones
de uso del mismo. Estas abarcarÆn todos los tipos de obligaciones, gravÆmenes y costes financieros relacionados con
el uso del espectro radioelØctrico, incluidas las cargas administrativas, los cÆnones de uso y los procedimientos de
asignaci.n de espectro (incluidas las subastas).
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